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10.30 a.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

15. (l) An Bille um Sheirbhísí Uisce (Leasú), 2011 [Seanad] — Ordú don Tuarascáil.
(a) Water Services (Amendment) Bill 2011 [Seanad] — Order for Report.

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

38.   (l) Tairiscint maidir le Nótaí Gealltanais (atógáil).
  (a) Motion re Promissory Notes (resumed).

FÓGRA I dTAOBH GNÓ NUA
NOTICE OF NEW BUSINESS

26a. An Bille um Chomhaontuithe Bretton Woods (Leasú) (Uimh. 2), 2011 — Ordú don 
Tuarascáil.

Bretton Woods Agreements (Amendment) (No. 2) Bill 2011 — Order for Report.

P.T.O.
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ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

15. (l) An Bille um Sheirbhísí Uisce (Leasú), 2011 [Seanad] — Ordú don Tuarascáil.
(a) Water Services (Amendment) Bill 2011 [Seanad] — Order for Report.

26a. An Bille um Chomhaontuithe Bretton Woods (Leasú) (Uimh. 2), 2011 — Ordú don 
Tuarascáil.

Bretton Woods Agreements (Amendment) (No. 2) Bill 2011 — Order for Report.

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

Tairiscint (atógáil) (1 ur. 30 n. fágtha):
Motion (resumed) (1 hr. 30 m. remaining):

38.  “That Dáil Éireann:

notes that:

— the  Government  intends  to  pay  €1,250  million  to  unsecured  Anglo  Irish  Bank 
bondholders on 25th January, 2012;

— these  bondholders  are  anonymous speculators,  many of  whom bought  Anglo Irish 
Bank bonds at between 50% and 80% discount and who stand to make huge profits if 
they are paid full face value for the bonds;

— the Government intends to make a payment of €3,100 million on a promissory note 
for  the  Anglo  Irish  Bank/Irish  Nationwide  Building  Society  (INBS)  debt  on  31st 
March,  and that  promissory note  payments  to  the  value of  €3,100 million  will  be 
made every year until 2023, with further payments due after that date also;

— Anglo Irish Bank/INBS payments will reach at least €47,000 million by 2031, with 
future related borrowing and interest charges bringing the possible total cost of the 
Anglo Irish Bank bail-out to approximately €85,000 million;

— the  Government  plans  to  raise  up  to  €1,200  million  per  year  by  2015  through 
household and water taxes, deepening the impoverishment of ordinary people – and 
especially the unemployed and low paid; and

— while payments to un-named bondholders are prioritised, the Government plans to cut 
thousands of jobs in the health service, to close hundreds of nursing home beds, to cut 
3.5% from education spending over the next three years, and to cut €475 million from 
welfare spending this year; and

resolves that the Government:

— shall not make the Anglo Irish Bank bond payment on 25th January, 2012;

— shall not make any further payments to Anglo Irish Bank bondholders; and

— shall not pay the promissory notes for the Anglo Irish Bank/INBS debt on 31st March, 
2012 and shall not make any such payments in the future.” — Joan Collins, Richard 
Boyd Barrett, Clare Daly, Seamus Healy, Joe Higgins, Stephen Donnelly, Luke 'Ming'  
Flanagan,  Tom  Fleming,  John  Halligan,  Finian  McGrath,  Mattie  McGrath,  
Catherine Murphy, Maureen O'Sullivan, Thomas Pringle, Shane Ross, Mick Wallace
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[24 January, 2012]
Leasú (atógáil):
Amendment (resumed):

1. To delete all words after “Dáil Éireann” and substitute the following:

“ recognises that:

— the Government inherited a situation in relation to the banking sector and specifically 
in relation to Anglo Irish Bank and Irish Nationwide Building Society which resulted 
directly from the decisions taken by the previous Government;

— decisions taken by the previous Government included the decision to guarantee the 
debts of the covered institutions and this decision and consequential decisions taken 
by the previous Government have effectively transferred the liability for private bank 
debt to the taxpayers of this State and contributed to the need for the EU/IMF bail-
out; and

— the Irish Bank Resolution Corporation will fulfill its legal obligations to redeem €1.25 
billion (gross) in senior unguaranteed bonds;

acknowledges that:

— the  Government  is  working  with  our  partners  in  the  EU and  IMF to  address  the 
situation and is actively involved in discussions with a view to reducing the overall 
cost to the State including the cost of the promissory note;

— the  Government  should  not  act  unilaterally  in  relation  to  the  repayment  of 
unguaranteed senior debt and should have regard to the views of our partners who are 
providing the requisite funding for the State and for the financial institutions;

— the implications of not making such payments are such that the State’s ability to fund 
the provision of services, pay wages etc. could be put at risk; and

— the Government must broaden the tax base and that the introduction of the household 
charge and the proposed introduction of water charges are part of this process;

affirms  that  the  approach  being  pursued  by  the  Government  is,  given  the  situation  the 
Government  has  been  presented  with,  the  optimum approach  which  will  produce  the  best 
medium to long-term outcome for the State and the Irish taxpayer; and

encourages the Government to press ahead with discussions and negotiations around a range of 
support measures that recognise the contribution made by the State in support of the stability of 
the Eurozone.” — An tAire Airgeadais.

MEMORANDA

Dé Céadaoin, 25 Eanáir, 2012
Wednesday, 25th January, 2012

Cruinniú den Chomhchoiste um Poist, Coimirce Shóisialach agus Oideachas i Seomra Coiste 
3, TL2000, ar 9.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Jobs, Social Protection and Education in Committee Room 
3, LH2000, at 9.30 a.m.

P.T.O.
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An Bille um Chosaint Fostaithe (Obair Ghníomhaireachta Shealadach), 2011:
Protection of Employees (Temporary Agency Work) Bill 2011:

Cruinniú den Roghfhochoiste um Poist, Fiontair agus Nuálaíocht i Seomra Coiste 3, TL2000, 
ar 12 meán lae.

Meeting of the Select sub-Committee on Jobs, Enterprise and Innovation in Committee Room 
3, LH2000, at 12 noon.

Cruinniú  den  Chomhchoiste  Riaracháin  i  Seomra  Coiste  3,  TL2000,  ar  1.30  p.m. 
(príobháideach).

Meeting of the Joint Administration Committee in Committee Room 3, LH2000, at 1.30 p.m. 
(private).

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaí Eachtracha agus Trádáil i Seomra Coiste 1, TL2000, 
ar 2.30 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Foreign Affairs and Trade in Committee Room 1, LH2000, 
at 2.30 p.m.

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA DÁLA 
 DOCUMENTS LAID BEFORE THE DÁIL

Reachtúil: Statutory:

1)  Rialacháin  an  Aontais  Eorpaigh  (Gairm 
an Oibreora Iompair de Bhóthar), 2011.

1)  European  Union  (Occupation  of  Road 
Transport Operator) Regulations 2011.

2)  Rialacháin  an  Aontais  Eorpaigh  (An 
Margadh Idirnáisiúnta Tarlaithe de Bhóthar), 
2011.

2)  European  Union  (International  Road 
Haulage Market) Regulations 2011.

3)  Rialacháin  an  Aontais  Eorpaigh  (An 
Margadh Idirnáisiúnta  do Sheirbhísí  Cóiste 
agus Bus), 2011.

3) European Union (International Market for 
Coach and Bus Services) Regulations 2011.

4)  Ráiteas  faoi  leasanna  arna  thabhairt  ag 
Aidan Culnane, Comhairleoir Speisialta, atá 
nó  a  bhí  ag  gníomhú  mar  Chomhairleoir 
Speisialta  don Teachta  Liam Peanrós,  Aire 
Stáit  ag an Roinn Comhshaoil,  Pobail  agus 
Rialtais  Áitiúil,  don  tréimhse  ón  23 
Bealtaine, 2011 go dtí an 15 Samhain, 2011, 
de  bhun  alt  19(4)(b)  de  na  hAchtanna  um 
Eitic in Oifigí Poiblí, 1995 agus 2001.

4)  Statement  in  writing  of  the  terms  and 
conditions  (contract)  under  which  Special 
Adviser,  Thomas  O’Leary,  Personal 
Assistant, acts or acted as a Special Adviser 
to  Deputy  James  Reilly,  Minister  of  the 
Government,  at  the  Department  of  Health, 
with effect  from 10 March,  2011, pursuant 
to  section  19(4)(a)  of  the  Ethics  in  Public 
Office Acts 1995 and 2001.

5) Ráiteas i scríbhinn maidir leis na téarmaí 
agus  na  coinníollacha  (conradh)  faoina 
ngníomhaíonn  nó  faoinar  ghníomhaigh  an 
Comhairleoir  Speisialta,  Dianne  Martin, 
Rúnaí  Pearsanta  Sealadach,  mar 
Chomhairleoir  Speisialta  don  Teachta 

5)  Statement  in  writing  of  the  terms  and 
conditions  (contract)  under  which  Special 
Adviser,  Dianne  Martin,  Temporary 
Personal Secretary, acts or acted as a Special 
Adviser to Deputy James Reilly, Minister of 
the  Government,  at  the  Department  of 
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Séamus Ó Raghallaigh, Aire den Rialtas, ag 
an  Roinn  Sláinte,  le  héifeacht  ón  14 
Meitheamh, 2011, de bhun alt 19(4)(a) de na 
hAchtanna  um Eitic  in  Oifigí  Poiblí,  1995 
agus 2001.

Health,  with  effect  from  14  June,  2011 
pursuant to section 19(4)(a) of the Ethics in 
Public Office Acts 1995 and 2001.

6) Ráiteas i scríbhinn maidir leis na téarmaí 
agus  na  coinníollacha  (conradh)  faoina 
ngníomhaíonn  nó  faoinar  ghníomhaigh  an 
Comhairleoir  Speisialta,  Dianne  Martin, 
Rúnaí  Pearsanta  Sealadach,  mar 
Chomhairleoir  Speisialta  don  Teachta 
Séamus Ó Raghallaigh, Aire den Rialtas, ag 
an Roinn Sláinte, le héifeacht ón 1 Samhain, 
2011 go dtí an 30 Samhain, 2011 de bhun alt 
19(4)(a) de na hAchtanna um Eitic in Oifigí 
Poiblí, 1995 agus 2001.

6)  Statement  in  writing  of  the  terms  and 
conditions  (contract)  under  which  Special 
Adviser,  Dianne  Martin,  Temporary 
Personal Secretary, acts or acted as a Special 
Adviser to Deputy James Reilly, Minister of 
the  Government,  at  the  Department  of 
Health, with effect from 1 November, 2011 
to  30  November,  2011 pursuant  to  section 
19(4)(a) of the Ethics in Public Office Acts 
1995 and 2001.

7)  Ráiteas  faoi  leasanna  arna  thabhairt  ag 
Aidan Culnane, Comhairleoir Speisialta, atá 
nó  a  bhí  ag  gníomhú  mar  Chomhairleoir 
Speisialta  don Teachta  Liam Peanrós,  Aire 
Stáit  ag an Roinn Comhshaoil,  Pobail  agus 
Rialtais  Áitiúil,  don  tréimhse  ón  23 
Bealtaine, 2011 go dtí an 15 Samhain, 2011, 
de  bhun  alt  19(4)(b)  de  na  hAchtanna  um 
Eitic in Oifigí Poiblí, 1995 agus 2001.

7)  Statement  of  interests  furnished  by 
Special Adviser, Aidan Culnane, who acts or 
acted as a Special Adviser to Deputy Willie 
Penrose, Minister of State at the Department 
of  the Environment,  Community and Local 
Government, for the period 23 May, 2011 to 
the 15 November, 2011, pursuant to section 
19(4)(b) of the Ethics in Public Office Acts 
1995 and 2001.

8)  Na  Rialacháin  um  Thobhach  ar 
Shearraigh Folaíochta, 2011 (I.R. Uimh. 735 
de 2011).

8)  Thoroughbred  Foal  Levy  Regulations 
2011 (S.I. No. 735 of 2011).

9) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint 
na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  maidir  le 
heagrú Chiste Coigeartaithe Forchríochaithe 
na hEorpa de réir phointe 28 de Chomhaontú 
Idirinstitiúideach an 17 Bealtaine  2006 idir 
Parlaimint  na  hEorpa,  an  Chomhairle  agus 
an  Coimisiún  maidir  le  haraíonacht 
bhuiséadach  agus  le  bainistiú  airgeadais 
fónta  (iarratas  EGF/2010/030  NL/Noord-
Holland agus Flevoland Roinn 18 ón Ísiltír) 
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 389.

9) Proposal for a Decision of the European 
Parliament  and  of  the  Council  on  the 
mobilisation  of the  European  Globalisation 
Adjustment  Fund in  accordance  with  point 
28 of the Interinstitutional Agreement of 17 
May 2006 between the European Parliament, 
the  Council  and  the  Commission  on 
budgetary  discipline  and  sound  financial 
management  (application  EGF/2010/030 
NL/Noord-Holland  and  Flevoland  Division 
18  from  the  Netherlands)  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 389.

10)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
maidir  le  Dlí  Coiteann Díolacháin Eorpach 
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 635.

10)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European Parliament and of the Council on a 
Common European Sales Law together with 
explanatory information note.
COM (2011) 635.

P.T.O.
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11)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle  lena  mbunaítear  córas 
Comhphobail  chun  iompróirí  ábhar 
radaighníomhach a  chlárú  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 518.

11)  Proposal  for  a  Council  Regulation 
establishing  a  Community  system  for 
registration  of  carriers  of  radioactive 
materials  together  with  explanatory 
information note.
COM (2011) 518.

12)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
maidir  le  tacaíocht  d’fhorbairt  tuaithe  ón 
gCiste Eorpach Talmhaíochta  um Fhorbairt 
Tuaithe (CETFT) mar aon le nóta faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 627.

12)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European Parliament and of the Council on 
support  for  rural  development  by  the 
European  Agricultural  Fund  for  Rural 
Development  (EAFRD)  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 627.

13)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle  maidir  le  síniú  an 
Chomhaontaithe  idir  Stáit  Aontaithe 
Mheiriceá  agus an tAontas  Eorpach  maidir 
le  húsáid  agus aistriú  Taifead  Ainmneacha 
Paisinéirí  chuig  Roinn  Slándála  Dúiche  na 
Stát  Aontaithe  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 805.

13) Proposal for a Council Decision on the 
signature  of  the  Agreement  between  the 
United States of America and the European 
Union on the use and transfer of Passenger 
Name  Records  to  the  United  States 
Department  of  Homeland Security  together 
with explanatory information note.
COM (2011) 805.

14)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle  maidir  le  críochnú  an 
Chomhaontaithe  idir  Stáit  Aontaithe 
Mheiriceá  agus an tAontas  Eorpach  maidir 
le  húsáid  agus aistriú  Taifead  Ainmneacha 
Paisinéirí  chuig  Roinn  Slándála  Dúiche  na 
Stát  Aontaithe  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 807.

14) Proposal for a Council Decision on the 
conclusion  of  the  Agreement  between  the 
United States of America and the European 
Union on the use and transfer of Passenger 
Name  Records  to  the  United  States 
Department  of  Homeland Security  together 
with explanatory information note.
COM (2011) 807.

15)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena  mbunaítear  rialacha  do  scéimeanna 
íocaíochta  dírí  d’fheirmeoirí  faoi 
scéimeanna  tacaíochta  faoi  chuimsiú  an 
chomhbheartais  talmhaíochta  mar  aon  le 
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 625.

15)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
establishing  rules  for  direct  payments  to 
farmers  under  support  schemes  within  the 
framework  of  the  common  agricultural 
policy together with explanatory information 
note.
COM (2011) 625.

16)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena mbunaítear comheagraíocht na margaí i 
dtáirgí  talmhaíochta  (Rialachán  maidir  le 
CEM  Aonair)  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 626.

16)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
establishing  a  common organisation  of  the 
markets  in  agricultural  products  (Single 
CMO Regulation) together with explanatory 
information note.
COM (2011) 626.

17)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 17)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
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Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
maidir le maoiniú, bainistiú agus faireachán 
a  dhéanamh  ar  an  gcomhbheartas 
talmhaíochta  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 628.

European Parliament and of the Council on 
the  financing,  management  and  monitoring 
of  the  common agricultural  policy together 
with explanatory information note.
COM (2011) 628.

18)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena  leasaítear  Rialachán  (CE)  Uimh. 
73/2009  ón  gComhairle  maidir  le 
híocaíochtaí  díreacha le feirmeoirí  a  chur i 
bhfeidhm i  ndáil  leis  an mbliain  2013 mar 
aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 630.

18)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
amending  Council  Regulation  (EC)  No. 
73/2009 as regards the application of direct 
payments to farmers  in  respect  of  the year 
2013 together with explanatory information 
note.
COM (2011) 630.

19)  Togra  le  haghaidh  Treorach  ón 
gComhairle lena leagtar síos ceanglais chun 
sláinte  an  phobail  i  gcoitinne  a  chosaint 
maidir  le  substaintí  radaighníomhacha  in 
uisce  a  bheartaítear  lena  chaitheamh  ag 
daoine mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 385.

19) Proposal for a Council Directive laying 
down requirements for the protection of the 
health  of  the  general  public  with regard to 
radioactive substances in water intended for 
human  consumption  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 385.

20)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle  lena  mbunaítear  an  seasamh a 
bheidh  le  glacadh  thar  ceann  an  Aontais 
Eorpaigh maidir le léiriú mhír 5 d’Airteagal 
17  de  Choinbhinsiún  Basel  ag  an  10ú 
Comhdháil  de  na Páirtithe  i  gCoinbhinsiún 
Basel  (COP  10)  maidir  le  Gluaiseachtaí 
Trasteorann  Dramhaíola  Guaisí  agus 
Diúscairt na Dramhaíola sin a Rialú mar aon 
le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 411.

20)  Proposal  for  a  Council  Decision 
establishing  the  position  to  be  adopted  on 
behalf of the European Union with regard to 
the interpretation of paragraph 5 of Article 
17  of  the  Basel  Convention  at  the  10th 
Conference  of  the  Parties  to  the  Basel 
Convention  (COP  10)  on  the  Control  of 
Transboundary  Movements  of  Hazardous 
Wastes  and  their  Disposal  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 411.

21)  Togra  le  haghaidh  Treorach  ón 
gComhairle lena leagtar síos bunchaighdeáin 
sábháilteachta  le  haghaidh  cosanta  ar  na 
contúirtí a eascraíonn as risíocht le radaíocht 
ianúcháin  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 593.

21) Proposal for a Council Directive laying 
down basic  safety  standards  for  protection 
against the dangers arising from exposure to 
ionising radiation together with explanatory 
information note.
COM (2011) 593.

22)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle lena socraítear don bhliain 2012, 
na deiseanna iascaireachta atá ar fáil in uiscí 
an  Aontais  agus  do  shoithí  an  Aontais,  in 
uiscí áirithe Neamh-Aontais le haghaidh stoc 
éisc  áirithe  atá  faoi  réir  caibidlí  nó 
comhaontuithe idirnáisiúnta mar aon le nóta 

22) Proposal for a Council Regulation fixing 
for 2012, the fishing opportunities available 
in  Union  waters  and  to  Union  vessels,  in 
certain  Non-Union  waters  for  certain  fish 
stocks  which  are  subject  to  international 
negotiations  or  agreements  together  with 
explanatory information note.

P.T.O.
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faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 717.

COM (2011) 717.

23)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena mbunaítear an Clár um Chearta agus um 
Shaoránacht  don  tréimhse  2014-2020  mar 
aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 758.

23)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
establishing for the period 2014 to 2020 the 
Rights and Citizenship Programme together 
with explanatory information note.
COM (2011) 758.

24)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle  lena  leasaítear  agus  lena 
bhfadaítear  tréimhse  feidhme  Chinneadh 
2010/371/AE an 7 Meitheamh 2010 maidir 
le  críochnú  na  gcomhchomhairliúchán  le 
Poblacht Mhadagascar faoi Airteagal 96 de 
Chomhaontú  Comhpháirtíochta  ACC-CE 
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 757.

24)  Proposal  for  a  Council  Decision 
amending  and  extending  the  application 
period of Decision 2010/371/EU of 7 June 
2010  concerning  the  conclusion  of 
consultations  with  the  Republic  of 
Madagascar under Article 96 of the ACP-EC 
Partnership  Agreement  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 757.

25)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle lena n-údaraítear síniú agus cur 
chun  feidhme  sealadach  na  coda  trádála 
(Cuid IV) den Chomhaontú lena mbunaítear 
Comhlachas idir an tAontas Eorpach agus a 
chuid Ballstát, de pháirt, agus Meiriceá Láir 
den  pháirt  eile  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin
COM (2011) 678.

25)  Proposal  for  a  Council  Decision 
authorising  the  signature  and  provisional 
application of the trade part (Part IV) of the 
Agreement  establishing  an  Association 
between  the  European  Union  and  its 
Member States, on the one hand, and Central 
America  on  the  other  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 678.

26)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle  maidir  le  críochnú  an 
Chomhaontaithe  lena  mbunaítear 
Comhlachas idir an tAontas Eorpach agus a 
chuid Ballstát, de pháirt, agus Meiriceá Láir 
den  pháirt  eile  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 679.

26) Proposal for a Council Decision on the 
conclusion of the Agreement establishing an 
Association  between  the  European  Union 
and its Member States, on the one hand, and 
Central America on the other together with 
explanatory information note.
COM (2011) 679.

27)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh 
Forghníomhaithe  ón  gComhairle  lena 
leasaítear  Cinneadh  Forghníomhaithe 
2011/344/AE  maidir  le  cúnamh  airgeadais 
ón  Aontas  a  dheonú  don  Phortaingéil  mar 
aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 574.

27)  Proposal  for  a  Council  Implementing 
Decision  amending  Implementing  Decision 
2011/344/EU  on  granting  Union  financial 
assistance  to  Portugal  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 574.

28)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh 
Forghníomhaithe  ón  gComhairle  lena 
leasaítear  Cinneadh  Forghníomhaithe 
2011/77/AE maidir le cúnamh airgeadais ón 
Aontas  a dheonú d’Éirinn mar aon le  nóta 
faisnéise míniúcháin.

28)  Proposal  for  a  Council  Implementing 
Decision  amending  Implementing  Decision 
2011/77/EU  on  granting  Union  financial 
assistance  to  Ireland  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 575.
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COM (2011) 575.

29)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle  maidir  le  Comhar  Riaracháin  i 
réimse na ndleachtanna máil mar aon le nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 730.

29)  Proposal  for  a  Council  Regulation 
Administrative  Cooperation  in  the  field  of 
excise  duties  together  with  explanatory 
information note.
COM (2011) 730.

30)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh 
Forghníomhaithe  ón  gComhairle  lena 
leasaítear  Cinneadh  Forghníomhaithe 
2011/77/AE maidir le cúnamh airgeadais ón 
Aontas  a dheonú d’Éirinn mar aon le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 745.

30)  Proposal  for  a  Council  Implementing 
Decision  amending  Implementing  Decision 
2011/77/EU  on  granting  Union  financial 
assistance  to  Ireland  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 745.

31)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena  leasaítear  Rialachán  (CE)  Uimh. 
1082/2006 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón 
gComhairle an 5 Iúil 2006 maidir le grúpáil 
Eorpach um chomhar críche (EGTC) i dtaca 
le  bunú agus cur  chun feidhme grúpálacha 
den sórt sin a shoiléiriú, a shimpliú agus a 
fheabhsú  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 610.

31)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
amending Regulation (EC) No 1082/2006 of 
the European Parliament and of the Council 
of  5 July 2006 on a European grouping of 
territorial cooperation (EGTC) as regards the 
clarification,  simplification  and 
improvement  of  the  establishment  and 
implementation  of  such  groupings  together 
with explanatory information note.
COM (2011) 610.

32)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle  lena gcinntear  bearta  maidir  le 
cúnaimh  agus  aisíocaíochtaí  áirithe  a 
bhaineann  le  comheagraíocht  na  margaí  i 
dtáirgí  talmhaíochta  a  shocrú  mar  aon  le 
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 629.

32)  Proposal  for  a  Council  Regulation 
determining measures on fixing certain aids 
and  refunds  related  to  the  common 
organisation  of  the  markets  in  agricultural 
products  together  with  explanatory 
information note.
COM (2011) 629.

33)  Togra  le  haghaidh  Treorach  ón 
gComhairle lena leasaítear Treoir 98/8/CE ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
chun  go  n-áireofar  fluifeanocsúrón  mar 
shubstaint ghníomhach do tháirgí de chineál 
8 in Iarscríbhinn I a ghabhann leis an Treoir 
sin mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 708.

33)  Proposal  for  a  Council  Directive 
amending  Directive  98/8/EC  of  the 
European Parliament and of the Council  to 
include flufenoxuron as an active substance 
for  product-type  8  in  Annex  I  thereto 
together with explanatory information note.
COM (2011) 708.

34)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
maidir  le  Clár  Sláinte  le  haghaidh  Fáis  a 
bhunú,  an  tríú  clár  ilbhliantúil 
gníomhaíochta  AE i  réimse  na  sláinte  don 
tréimhse  2014-2020  mar  aon  le  nóta 

34)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European Parliament and of the Council on 
establishing  a  Health  for  Growth 
Programme,  the  third  multi-annual 
programme  of  EU  action  in  the  field  of 
health  for  the  period  2014-2020  together 

P.T.O.
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faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 709.

with explanatory information note.
COM (2011) 709.

35)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle  lena  ndéantar  na 
treoirphraghsanna agus praghsanna táirgeoirí 
Aontais  ar  tháirgí  iascaigh áirithe  a shocrú 
don bhliain iascaigh 2012 de bhun Rialachán 
(CE)  Uimh.  104/2000  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 744.

35)  Proposal  for  a  Council  Regulation  on 
fixing  for  the  2012  fishing  year  the  guide 
prices and Union producer prices for certain 
fishery products pursuant to Regulation (EC) 
No  104/2000  together  with  explanatory 
information note.
COM (2011) 744.

36)  Togra  le  haghaidh  Treorach  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena leasaítear Treoir 2009/65/CE maidir le 
comhordú  dlíthe,  rialachán  agus  forálacha 
riaracháin  a  bhaineann  le  gnóthais 
comhinfheistíochta  in  urrúis  inaistrithe 
(GCUI) agus Treoir  2011/61/AE maidir  le 
Bainisteoirí Cistí Infheistíochta Malartacha i 
dtaca  leis  an  iontaoibh  iomarcach  as 
rátálacha  creidmheasa  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 746.

36) Proposal for a Directive of the European 
Parliament  and  of  the  Council  amending 
Directive 2009/65/EC on the coordination of 
laws,  regulations  and  administrative 
provisions  relating  to  undertakings  of 
collective  investment  in  transferable 
securities  (UCITS)  and  Directive 
2011/61/EU  on  Alternative  Investment 
Funds Managers in respect of the excessive 
reliance  on  credit  ratings  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 746.

37)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena  leasaítear  Rialachán  (CE)  Uimh. 
1060/2009 maidir le gníomhaireachtaí rátála 
creidmheasa  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2011) 747.

37)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
amending Regulation (EC) No 1060/2009 on 
credit  rating  agencies  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 747.

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint 
na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  maidir  le 
smachtbhannaí  coiriúla  as  déileáil  chos 
istigh  agus  cúbláil  mhargaidh  mar  aon  le 
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 654.

1) Proposal for a Directive of the European 
Parliament  and  of  the  Council  on  criminal 
sanctions  for  insider  dealing  and  market 
manipulation  together  with  explanatory 
information note.
COM (2011) 654.

2) Tithe  an Oireachtais.  An Conradh ar  an 
Aontas  Eorpach:  Doiciméid  a  fuarthas  de 
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí 
Náisiúnta  san  Aontas  Eorpach.  16  go  20 
Eanáir, 2012.

2)  Houses  of  the  Oireachtas.  Treaty  on 
European  Union:  Documents  received 
pursuant to Protocol on the role of National 
Parliaments in the European Union. 16 to 20 
January, 2012.
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